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Valstybinė augalininkystės tarnyba prie Žemės ūkio ministerijos, (toliau – Užsakovas), atstovaujama direktoriaus Sergejaus Fedotovo, veikiančio pagal Valstybinės augalininkystės tarnybos prie Žemės ūkio ministerijos nuostatus, patvirtintus Lietuvos Respublikos žemės ūkio ministro 2010 m. gegužės 24 d. įsakymu Nr. 3D-490 „Dėl Valstybinės augalininkystės tarnybos prie Žemės ūkio ministerijos nuostatų ir administracijos struktūros patvirtinimo“, ir 
UAB „Insoft“, (toliau – Tiekėjas), atstovaujama projekto vadovo                , veikiančio pagal direktoriaus Mindaugo Mikulėno 2022 m. sausio 3 d. įgaliojimą Nr. INS22-IG006, toliau vadinamos Šalimis, o atskirai Šalimi, susitarėme ir sudarėme šią paslaugų sutartį (toliau – Sutartis) ir susitarėme dėl toliau išvardintų sąlygų.
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I. [bookmark: _Ref237857063]SUTARTIES OBJEKTAS
Sutarties objektas – IS VATIS programavimo paslaugos (toliau – paslaugos).  Tiekėjas turi tinkamai ir kokybiškai teikti paslaugas pagal jam atskirai pateiktą specifikaciją/užsakymą. Specifikacijoje/užsakyme aprašytas funkcionalumas turi būti įvertinamas Tiekėjo. Tiekėjas parengia sąmatą, nurodo terminą, per kurį paslaugos bus atliktos. Užsakius paslaugas, tiekėjas atlieka programavimo darbus, juo ištestuoja ir sukelia į testinę IS VATIS aplinką. Užsakovo darbuotojams ištestavus, tiekėjas sukelia atliktus programavimo darbus/galutinį suderintą rezultatą į darbinę aplinką.
Šia Sutartimi, joje numatytomis sąlygomis, Tiekėjas įsipareigoja suteikti Užsakovui Paslaugas, o Užsakovas įsipareigoja Sutartyje nustatyta tvarka ir sąlygomis priimti tinkamai suteiktas Paslaugas ir sumokėti Tiekėjui už jas.

II. SUTARTIES KAINA
Sutartyje yra pasirinktas šis kainos apskaičiavimo būdas: fiksuoto įkainio su peržiūra. 
Užsakovas už Paslaugas Tiekėjui moka pagal Sutartyje nustatytą įkainį. Į Sutarties įkainį yra įskaityti visi mokesčiai ir rinkliavos, kurie galioja Sutarties sudarymo dieną bei kitos išlaidos, susijusios su Sutarties vykdymu. 
[bookmark: _Ref11934649]Vienos valandos įkainis yra           EUR su PVM. Pradinė Sutarties vertė yra 12 000,00 EUR su PVM. 
Sutarties įkainis yra esminė Sutarties sąlyga, kuri nebus keičiama per visą sutarties vykdymo laikotarpį, išskyrus pakeitimą dėl PVM, kuris detalizuotas Sutarties 7 punkte. 
Įkainis dėl pasikeitusių mokesčių perskaičiuojamas tokia tvarka:
7.1. mokestis, kuriam pasikeitus perskaičiuojamas įkainis pridėtinės vertės mokestis (PVM). Pasikeitus kitiems mokesčiams įkainis neperskaičiuojamas;
7.2. perskaičiavimas atliekamas įsigaliojus Lietuvos Respublikos pridėtinės vertės mokesčio įstatymo pakeitimo įstatymui, kuriuo keičiasi mokesčio tarifas;
7.3. perskaičiavimo formulė: pasikeitus PVM tarifo dydžiui, įkainyje esantis PVM tarifas nesuteiktoms paslaugoms keičiamas (mažinamas ar didinamas) pagal Lietuvos Respublikos galiojančius teisės aktus;
7.4. įkainio pakeitimas įforminamas papildomu Šalių susitarimu;
7.5. perskaičiuotas įkainis pradedamas taikyti nuo Lietuvos Respublikos pridėtinės vertės mokesčio įstatymo pakeitimo įstatymo, kuriuo keičiasi šio mokesčio tarifas, nurodytos tarifo įsigaliojimo dienos.
Sutarties įkainis dėl kainų lygio pasikeitimo neperskaičiuojamas. 
Užsakovas už paslaugas atsiskaito pavedimu į tiekėjo nurodytą sąskaitą pagal Tiekėjo pateiktą sąskaitą faktūrą ne vėliau kaip per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo sąskaitos faktūros gavimo.
Vykdant Sutartį, sąskaitos faktūros teikiamos tik elektroniniu būdu. Elektroninės sąskaitos, atitinkančios Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą, kurio nuoroda paskelbta 2017 m. spalio 16 d. Komisijos įgyvendinimo sprendime (ES) 2017/1870 dėl nuorodos į Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą ir sintaksių sąrašo paskelbimo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2014/55/ES su visais pakeitimais (toliau – Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartas), teikiamos Tiekėjo pasirinktomis priemonėmis. Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standarto neatitinkančios elektroninės sąskaitos gali būti teikiamos tik naudojantis informacinės sistemos „E. sąskaita“ priemonėmis (svetainė pasiekiama adresu www.esaskaita.eu). Užsakovas elektronines sąskaitas faktūras priima ir apdoroja naudodamasi informacinės sistemos „E. sąskaita“ priemonėmis.

III. ŠALIŲ TEISĖS IR PAREIGOS
 Užsakovas įsipareigoja:
1.1. nedelsdamas suteikti Tiekėjui visą turimą informaciją ir/arba dokumentus kurie gali būti reikalingi Sutarčiai tinkamai vykdyti;
1.2. priimti Šalių sutartu laiku Paslaugas, jeigu jos atitinka Sutarties ir Paslaugoms taikomus kitus kokybės reikalavimus; 
1.3. sumokėti pagal Sutarties įkainį;
1.4. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje.
 Užsakovas turi teisę:
1.5. nustatęs pateiktų Paslaugų trūkumus, teisę reikalauti, kad Tiekėjas neatlygintinai pašalintų suteiktų Paslaugų trūkumus arba vienašališkai nutraukti Sutartį ir reikalauti Sutarties nevykdymo nuostolių atlyginimo;
1.6. kitas teises, numatytas Sutartyje bei Lietuvos Respublikos galiojančiuose teisės aktuose.
Tiekėjas įsipareigoja:
1.7. nuosekliai vykdyti Sutartį, nustatytu laiku teikti Paslaugas, atitinkančias techninėje specifikacijoje nurodytus reikalavimus, atlikti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje ir techninėje specifikacijoje;
1.8. nedelsdamas raštu informuoti Užsakovą apie bet kurias aplinkybes, kurios trukdo laiku suteikti Paslaugą;
1.9. užtikrinti iš Užsakovo Sutarties vykdymo metu gautos ir su Sutarties vykdymu susijusios informacijos konfidencialumą ir apsaugą. Sutarties vykdymo laikotarpio pabaigoje Užsakovui paprašius raštu, per 10 (dešimt) dienų grąžinti visus iš Užsakovo gautus Sutarčiai vykdyti reikalingus dokumentus;
1.10. gavęs Užsakovo raštišką atsisakymą priimti Paslaugas, per 5 (penkias) darbo dienas neatlygintinai pašalinti Paslaugų trūkumus arba atlyginti nuostolius, susijusius su netinkamu Sutarties vykdymu arba jei per šį laikotarpį to atlikti neįmanoma, susiderinti trūkumų pašalinimo grafiką;
1.11. laikytis visų Lietuvos Respublikoje galiojančių įstatymų ir kitų teisės aktų reikalavimų ir užtikrinti, kad jo darbuotojai jų laikytųsi;
1.12. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus pirkimo sutartyje ir galiojančiuose Lietuvos Respublikos teisės aktuose.
Tiekėjas turi teisę:
1.13. teisę reikalauti sumokėti už tinkamai suteiktas Paslaugas ir tinkamai vykdomą Sutartį;
1.14. kitas teises, numatytas Sutartyje ir kituose Lietuvos Respublikos galiojančiuose teisės aktuose.

IV. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ
Už sutartinių įsipareigojimų nevykdymą Šalys atsako Lietuvos Respublikos įstatymų ir kitų teisės aktų nustatyta tvarka.
Šią Sutartį netinkamai vykdanti Šalis privalo kitai Šaliai atlyginti visus pastarosios dėl netinkamo Sutarties vykdymo patirtus tiesioginius nuostolius, įskaitant ir išlaidas, patirtas ginant savo pažeistas teises bei išlaidas susijusias su reikalavimo įvykdyti prievolę pareiškimu.
Jei Tiekėjas dėl savo kaltės vėluoja suteikti Paslaugas, Užsakovas turi teisę be oficialaus įspėjimo ir neprarasdamas teisės į kitas savo teisių pagal Sutartį gynimo priemones, pradėti skaičiuoti 0,02 % dydžio delspinigius, skaičiuojamus nuo laiku nesuteiktų Paslaugų kainos (su PVM) už kiekvieną uždelstą dieną.
Jeigu Užsakovas be pateisinamų priežasčių nesumoka Tiekėjui už Paslaugas per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo sąskaitos faktūros gavimo dienos, Tiekėjas turi teisę be oficialaus įspėjimo ir neprarasdamas teisės į kitas savo teisių pagal Sutartį gynimo priemones, pradėti skaičiuoti 0,02 % dydžio delspinigius, skaičiuojamus nuo vėluojamos sumokėti sumos už kiekvieną uždelstą dieną.

V. INTELEKTINĖS IR PRAMONINĖS NUOSAVYBĖS TEISĖS
Visi rezultatai ir su jais susijusios teisės, įgytos vykdant Sutartį, įskaitant autorines ir kitas intelektinės ar pramoninės nuosavybės teises, yra Užsakovo nuosavybė.
Jei Sutartyje nenustatyta kitaip, Tiekėjas garantuoja nuostolių atlyginimą Pirkėjui dėl bet kokių reikalavimų, kylančių dėl autorių teisių, patentų, licencijų, brėžinių, modelių, Paslaugų (prekių) pavadinimų ar Paslaugų (prekių) ženklų naudojimo, kaip numatyta Sutartyje, išskyrus atvejus, kai toks pažeidimas atsiranda dėl Užsakovo kaltės.

VI. PRIEVOLIŲ ĮVYKDYMO TERMINAI
Paslaugos teikiamos 12 mėnesių nuo sutarties pasirašymo dienos arba kol bus išnaudota 5 punkte nurodyta suma, priklausomai nuo to kuri sąlyga įvyks anksčiau. 

VII. GINČŲ SPRENDIMO TVARKA
Šalys visus ginčus stengiasi išspręsti derybomis. Kilus ginčui viena Šalis raštu išdėsto savo nuomonę kitai Šaliai ir pasiūlo ginčo sprendimą. Gavusi pasiūlymą ginčą spręsti derybomis, Šalis privalo į jį atsakyti per 10 (dešimt) dienų. Ginčas turi būti išspręstas per ne ilgesnį nei 20 (dvidešimties) dienų terminą nuo derybų pradžios. Jei ginčo išspręsti derybomis nepavyksta arba jei kuri nors Šalis laiku neatsako į pasiūlymą ginčą spręsti derybomis, kita Šalis turi įstatyminę teisę kreiptis į kompetentingą Lietuvos Respublikos teismą, apie tai raštu informuodama kitą Šalį. Ginčai sprendžiami Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatyta tvarka Lietuvos Respublikos teismuose pagal Užsakovo buveinės vietą.
Jei ginčo išspręsti derybomis nepavyksta arba jei kuri nors Šalis laiku neatsako į pasiūlymą ginčą spręsti derybomis, kita Šalis turi įstatyminę teisę kreiptis į kompetentingą Lietuvos Respublikos teismą, apie tai raštu informuodama kitą Šalį.

VIII. SUTARTIES GALIOJIMAS, KEITIMAS, NUTRAUKIMAS
Jei bet kuri Sutarties nuostata pripažįstama visiškai ar iš dalies negaliojančia, tai neturi įtakos kitų Sutarties nuostatų galiojimui.
Bet kokios Sutarties nuostatos negaliojimas ar prieštaravimas Lietuvos Respublikos įstatymams ar kitiems norminiams teisės aktams, neatleidžia Šalių nuo prisiimtų įsipareigojimų vykdymo.
Nutraukus Sutartį ar jai pasibaigus, lieka galioti Sutarties nuostatos, susijusios su atsakomybe bei atsiskaitymais tarp Šalių pagal šią Sutartį. 
Sutarties sąlygos Sutarties galiojimo laikotarpiu gali būti keičiamos neatliekant naujos pirkimo procedūros Viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnyje nustatytais atvejais. Nurodant sutarties keitimo aplinkybes vadovaujamasi Viešųjų pirkimų tarnybos 2018 m. Sutarčių keitimo gairėmis, paskelbtomis Viešųjų pirkimų tarnybos interneto svetainės skyriaus „Metodinė pagalba“ srityje „Gairės ir rekomendacijos“.
Sutartis įsigalioja abiem šalims ją pasirašius. Po antrosios Šalies pasirašymo dienos einančią kitą dieną. 
Užsakovas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį prieš terminą šiais atvejais:
1.15. kai Tiekėjas bankrutuoja arba yra likviduojamas, sustabdo ūkinę veiklą arba Lietuvos Respublikos įstatymuose ir kituose teisės aktuose numatyta tvarka susidaro analogiška situacija;
1.16. kai keičiasi Tiekėjo organizacinė struktūra – teisinis statusas, pobūdis ar valdymo struktūra ir tai gali turėti įtakos tinkamam Sutarties įvykdymui;
1.17. kai Tiekėjas nesilaiko Sutarties įvykdymo terminų;
1.18. kai Tiekėjas nevykdo kitų savo sutartinių įsipareigojimų ir tai yra esminis sutarties sąlygų pažeidimas.
Tiekėjas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį prieš terminą šiais atvejais:
1.19. kai Užsakovas nevykdo ar netinkamai vykdo savo sutartinius įsipareigojimus ir toks nevykdymas ar netinkamas vykdymas yra esminis sutarties sąlygų pažeidimas;
1.20. kai Užsakovas bankrutuoja arba yra likviduojama.
Pirkimo sutartis gali būti nutraukta raštišku šaliu susitarimu arba vienos šalies iniciatyva (nenurodant priežasčių), kai viena šalis įspėja kitą šalį raštu dėl sutarties nutraukimo ne vėliau kaip prieš 30 (trisdešimt) dienų.
IX. KITOS NUOSTATOS
Sutartyje vartojamos sąvokos atitinka sąvokas, vartojamas Lietuvos Respublikos civiliniame kodekse ir Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatyme.
Visus ginčus, klausimus ar nesutarimus dėl Sutarties sąlygų, kurie gali atsirasti vykdant šią Sutartį, taip pat dėl to, kas neaptarta šioje Sutartyje, Šalys susitaria spręsti ir Sutartį aiškinti vadovaudamosi Lietuvos Respublikos civiliniu kodeksu, Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymu, kitais teisės aktais.
Atsakomybė pagal Sutartį netaikoma, taip pat Šalys gali būti visiškai ar iš dalies atleistos nuo civilinės atsakomybės šiais pagrindais:
35.1. dėl nenugalimos jėgos (force majeure) – taikomos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.212 straipsnio ir Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklių, patvirtintų Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840 „Dėl Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklių patvirtinimo“ nuostatos. Jeigu Tiekėjo subtiekėjas susiduria su nenugalimos jėgos aplinkybėmis, remtis šia sąlyga Tiekėjas gali tik tokiu atveju, jei negali pasitelkti kito subtiekėjo nepatirdamas nepagrįstų išlaidų.
35.2. dėl Europos Sąjungos valstybių veiksmų – kai prievolę pagal Sutartį įvykdyti neįmanoma dėl privalomų ir nenumatytų Europos Sąjungos valstybės institucijų veiksmų (aktų), kurių Šalys neturėjo teisės ginčyti ir šie veiksmai negalėjo būti iš anksto numatyti.
Šalis, prašanti ją atleisti nuo atsakomybės, privalo pranešti kitai Šaliai raštu apie šiame Sutarties skyriuje nurodytų aplinkybių atsiradimą nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo tokių aplinkybių atsiradimo ar paaiškėjimo, pateikdama įrodymus, kad ji ėmėsi visų pagrįstų atsargumo priemonių ir dėjo visas pastangas, kad sumažintų išlaidas ar neigiamas pasekmes, taip pat pranešti galimą įsipareigojimų įvykdymo terminą. Būtina pranešti ir tuomet, kai išnyksta pagrindas nevykdyti įsipareigojimų. Pagrindas atleisti nuo atsakomybės atsiranda nuo kliūties atsiradimo momento arba jeigu apie ją nėra laiku pranešta – nuo pranešimo momento. Jei nenugalimos jėgos aplinkybės trunka ilgiau, nei 2 (du) mėnesius, bet kuri iš Šalių turi teisę pranešti kitai Šaliai apie Sutarties nutraukimą.
Nė viena iš Šalių neturi teisės perduoti trečiai šaliai iš šios Sutarties kylančias pareigas ir teises be raštiško kitos Šalies sutikimo.
Sutarties Šalims yra žinoma, kad Sutartis yra vieša, išskyrus joje esančią konfidencialią informaciją. Konfidenciali informacija laikoma tik tokia, kurios atskleidimas prieštarautų teisės aktams.
Asmens duomenys tvarkomi vadovaujantis 2016 m. balandžio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentu (ES) 2016/679 dėl fizinių asmenų apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo tokių duomenų judėjimo ir kuriuo panaikinama Direktyva 95/46/EB (Bendrasis duomenų apsaugos reglamentas) su visais pakeitimais.
Jei Tiekėjas yra juridinis asmuo, pasirašant Sutartį juridinio asmens atstovas patvirtina ir / arba užtikrina, jog jis ar kitas juridinio asmens atstovas, yra davęs sutikimą, kad Užsakovas Sutarties vykdymo tikslais tvarkytų jo asmens duomenis.
Duomenų subjektų teisės ir jų įgyvendinimo tvarka nustatyta Reglamente (ES) 2016/679 ir Užsakovo patvirtintoje Duomenų subjektų teisių įgyvendinimo tvarkoje. Su Duomenų subjektų teisių įgyvendinimo tvarka ir Asmens duomenų privatumo politika Tiekėjas gali susipažinti Užsakovo interneto svetainės skyriuje „Asmens duomenų apsauga“.
Pasirašydamas Sutartį Tiekėjas patvirtina, kad yra susipažinęs su Užsakovo kokybės politika ir kokybės tikslais, paskelbtais Užsakovo interneto svetainės skyriuje „Kokybės politika“.
Jei bet kuri Sutarties nuostata pripažįstama visiškai ar iš dalies negaliojančia, tai neturi įtakos kitų Sutarties nuostatų galiojimui. Bet kokios Sutarties nuostatos negaliojimas ar prieštaravimas Lietuvos Respublikos įstatymams ar kitiems norminiams teisės aktams neatleidžia Šalių nuo prisiimtų įsipareigojimų vykdymo. Nutraukus Sutartį ar jai pasibaigus, lieka galioti Sutarties nuostatos, susijusios su ginčų nagrinėjimo tvarka, atsakomybe bei atsiskaitymu tarp Šalių pagal Sutartį, taip pat visos kitos šios Sutarties sąlygos, kurios pagal savo esmę lieka galioti po Sutarties nutraukimo ar pasibaigimo, arba turi išlikti galioti, kad būtų visiškai įvykdyta Sutartis.
Visi su šia Sutartimi susiję pranešimai bei kita korespondencija tarp Šalių turi būti siunčiami raštu ir laikomi tinkamai įteiktais, kai jie įteikiami asmeniškai, siunčiami registruotu paštu arba el. paštu Sutartyje nurodytais kontaktais. Pranešimai bei kita korespondencija įteikta asmeniškai, išsiųsta elektroniniu paštu, jei ji kitos Šalies gauta iki darbo dienos 17.00 val., laikoma gauta tą darbo dieną, o jei gauta po 17.00 val., laikoma gauta kitą darbo dieną. Pranešimai bei kita korespondencija, išsiųsti registruotu paštu, laikomi gauti praėjus 7 (septynioms) dienoms po jų išsiuntimo.
Sutarties įsipareigojimų vykdymui subtiekėjai nepasitelkiami.
Už šios Sutarties vykdymo koordinavimą bei sutartinių įsipareigojimų vykdymą atsakingas Užsakovo atstovas – Patarėja                  .
Už šios Sutarties vykdymo koordinavimą bei sutartinių įsipareigojimų vykdymą atsakingas Tiekėjo atstovas –                    . 
Sutartis sudaryta 2 (dviem) egzemplioriais, turinčiais vienodą teisinę galią, po vieną kiekvienai Šaliai. 


XI. ŠALIŲ REKVIZITAI
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__________________________A.V.  
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